
 

 

 

 

 

 

 

 

 

Panneau chauffant radiant sans lumière 
avec télécommande LCD et WIFI 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

LIRE ET CONSERVER CES INSTRUCTIONS 

Lisez attentivement toutes les instructions avant d'installer et d'utiliser cet appareil.  

Ce manuel est conçu pour vous fournir les informations importantes nécessaires à l'installation, au 

fonctionnement et à l'entretien de vos chauffages radiants.  

Le non-respect de ces instructions peut endommager et/ou compromettre le fonctionnement de l'appareil et 

annuler la garantie. 

 

 

 

 

 

 

TEDDINGTON France 
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FRANCE 
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1. PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ 

 

Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris des enfants) dont les capacités 

physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou qui manquent d'expérience et de connaissances, à 

moins qu'elles n'aient reçu une surveillance ou des instructions concernant l'utilisation de l'appareil de la 

part d'une personne responsable de leur sécurité. 

Les enfants doivent être surveillés afin de s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil. 

AVERTISSEMENT : Afin d'éviter toute surchauffe, ne couvrez pas l'appareil. 

 

1. Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, son agent de service ou 

des personnes de qualification similaire afin d'éviter tout danger. 

2. L'appareil ne doit pas être placé juste en dessous d'une prise de courant. 

3. Ne pas utiliser la même prise avec d'autres appareils, en cas de surcharge de courant. Veillez à ce que la fiche 

et la prise soient bien en contact. 

4. Retirez les fiches lorsque l'appareil est éteint. Ne tirez pas sur les fils avec les mains. 

5. Coupez immédiatement le courant en cas de défaillance de l'appareil ou de rupture des fils. Les utilisateurs 

ne peuvent pas réparer les radiateurs eux-mêmes. En cas de panne de l'appareil, veuillez contacter un 

technicien agréé pour l'entretien. 

6. Le chauffage radiant ne peut pas être placé directement sous la prise de courant. 

7. La température de surface du chauffage radiant est élevée, il doit être installé à plus de 22 mètres du sol. 

8. La surface du chauffage radiant ne peut pas être couverte et il n'est pas possible d'accrocher des objets à 

l'équipement. 

9. La distance entre l'arrière du chauffage radiant et le toit doit être supérieure à 150 mm，il n'est pas possible 

de placer des objets à moins de 1000 mm de distance devant le chauffage radiant, le côté doit être éloigné d'au 

moins 200 mm de l'espace environnant. 

10. Il faut couper l'alimentation et attendre que la surface de l'équipement refroidisse avant de la nettoyer, il 

est interdit de la rincer à l'eau. 

11. Les utilisateurs ne peuvent pas réparer le chauffage radiant， si l'équipement tombe en panne et a besoin 

d'être entretenu, veuillez contacter un réparateur agréé. 

12. N'installez pas et n'utilisez pas les chauffages radiants dans des zones où il y a des matières inflammables, 

explosif 

13. N'insérez pas d'objets métalliques ou étrangers à l'intérieur du radiateur radiant, afin d'éviter tout accident 

ou blessure.  

14. La surface du panneau de chauffage radiant a une température élevée, la température de surface peut 

atteindre >50℃~386℃，toucher est interdit，veillez à l'accident de brûlure. 

15. Ne pas éclabousser d'eau dans le chauffage radiant pour éviter les accidents 
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2. AVANT-PROPOS 

Nous vous remercions de votre confiance et de votre soutien dans le choix du chauffage infrarouge, veuillez lire 

attentivement les instructions avant d'utiliser le produit.  

 

3. TECHNOLOGIE DU CHAUFFAGE INFRAROUGE 

Les chauffages radiants à infrarouge lointain sont produits grâce à une conception et à une technique de 

fabrication uniques. 

Grâce à un panneau en aluminium spécialement revêtu, la chaleur générée par l'élément chauffant est 

transférée par rayonnement aux personnes et aux objets avec une efficacité maximale. 

La chaleur rayonnée par la surface du panneau est absorbée par les personnes, les murs, les sols, les meubles, 

etc. comme le soleil. 

Le chauffage infrarouge n'entraîne pas de mouvement d'air, ce qui rend l'air plus propre, car la poussière et les 

particules ne sont pas perturbées et ne circulent pas. Le chauffage traditionnel par convection repose sur le 

mouvement de l'air pour distribuer la chaleur. 

L'air reste moins humide et vous donne une sensation de chaleur fraîche et confortable, semblable à la chaleur 

du soleil. 
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4. CARACTÉRISTIQUES DE PERFORMANCE 

Confortable :  

Aucun vent, lumière ou odeur n'est généré pendant le fonctionnement de ce produit, de sorte que l'air 

intérieur est propre, sans poussière flottante. 

Économies d'énergie : 

La production de chaleur élevée et l'excellente répartition de la chaleur consomment moins d'énergie que les 

méthodes de chauffage traditionnelles. 

Fiable :  

La température intérieure peut être réglée librement, sans être limitée par la saison de chauffage. 

Physique :  

La chaleur rayonnante peut modifier la microcirculation corporelle, l'organisation cellulaire sous la peau 

produisant une résonance, éliminant la barrière de la microcirculation, ajustant et équilibrant le système 

nerveux, promouvant le métabolisme, augmentant la puissance physique du corps. Il est très bon pour la santé.  

Les chauffages radiants à infrarouge lointain sont produits grâce à une conception et à une technique de 

fabrication uniques. 

Grâce à un panneau en aluminium spécialement revêtu, la chaleur générée par l'élément chauffant est 

transférée par rayonnement aux personnes et aux objets avec une efficacité maximale. 

La chaleur rayonnée par la surface du panneau est absorbée par les personnes, les murs, les sols, les meubles et 

autres, comme le soleil. 

Le chauffage infrarouge n'entraîne pas de mouvement d'air, ce qui rend l'air plus propre, car la poussière et les 

particules ne sont pas perturbées et ne circulent pas. Le chauffage traditionnel par convection s'appuie sur le 

mouvement de l'air pour distribuer la chaleur. 

L'air reste moins humide et vous donne une sensation de chaleur fraîche et confortable, semblable à la chaleur 

du soleil. 

5. CONDITIONS DE FONCTIONNEMENT  

Température ambiante : -30℃ ~ +40℃ 

Tension nominale : 220-240V~ 

Fréquence nominale : 50Hz/60Hz 

Humidité relative : moins de 95%   
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6. EXIGENCES EN MATIÈRE D'INSTALLATION  

 

1. Installateur qualifié :  

L'installation doit être effectuée par du personnel qualifié. 

 

2. Conditions d'installation :  

(1) La plage de fluctuation de la tension d'alimentation ne doit pas dépasser ± 10 % ; si ce n'est pas le cas, il 

convient de revoir la situation avant l'installation. 

(2) S'il existe un risque de sécurité sérieux dans l'environnement électrique des utilisateurs, l'installation doit 

être refusée, jusqu'à ce que les risques de sécurité soient éliminés. 

(3) Les lignes électriques doivent être équipées de dispositifs de protection contre les fuites à la terre et d'un 

interrupteur principal.  

(4) Le fil de terre doit être connecté au dispositif de mise à la terre du bâtiment ; si ce n'est pas le cas, il 

convient de consulter un installateur professionnel ; il ne faut pas mettre le fil de terre sur une conduite de gaz, 

une conduite d'eau, un paratonnerre ou un fil de terre téléphonique. 

 

 

 

 

 

Model No. Puissance (W) Courant entrée (A) Tension (V) 
Longueur du câble 

(mm) 

OLO-R1.0 1000 4.3 220-240 2000 

OLO-R1.8 1800 7.8 220-240 2000 

OLO-R2.4 2400 10.4 220-240 2000 

OLO-R3.2 3200 13.9 220-240 500 
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7. INSTRUCTION D’INSTALLATION 

 
 

Model No. Dimension A Dimension B 

OLO-R1.0 755 mm 200 mm 

OLO-R1.8 1155 mm 700 mm 

OLO-R2.4 1655 mm 1200 mm 

OLO-R3.2 2155 mm 1700 mm 

 

 

 

 

Étape 1：Extraire l'emballage des deux extrémités de l'appareil. 
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Étape 2：Connecter le support de réglage au support coulissant. 

 
 

 

Étape 3：Installation du support coulissant et de l'élément chauffant, comme indiqué par les flèches. 

 

 

 

Étape 4：Fixer le support de réglage dans le mur à l'aide de vis à expansion. 

 
 

Étape 5：Installation des deux supports de réglage ; s'assurer que les supports sont bien serrés à l'aide de la vis 

papillon. 
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8. SCHEMA D’INSTALLATION 
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9. ECRAN DU CHAUFFAGE 

      

 
 

 

Touche manuelle 

Appuyez sur la touche manuelle pour allumer/éteindre le chauffage et régler le niveau de chauffage. 

Appuyez longuement sur la touche manuelle pour coupler le réseau Wi-Fi (détails au chapitre 11). 

Capteur de température intérieure 

Permet de mesurer la température intérieure 
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10. INSTRUCTION POUR LE TELECOMMANDE 

 

   
Télécommande                          Ecran de la télécommande 

 

1. Bouton ON/OFF 

Appuyez sur la touche ON/OFF pour allumer/éteindre le chauffage. 

 

2. Bouton de l'horloge 

La télécommande est sous tension (comme indiqué sur l'image 2-1), l'heure actuelle est 00:00, le réglage de 

l'heure se fait comme suit : 

1)Appuyez sur le bouton de l'horloge, l'heure clignote (comme indiqué sur l'image 2-2), appuyez sur le bouton 

vers le haut ou vers le bas pour modifier le réglage de l'heure. 

2)Appuyez sur le bouton de l'horloge, les minutes clignotent (comme indiqué sur les images 2-3), appuyez sur le 

bouton vers le haut ou vers le bas pour modifier le réglage de l'heure. 

3)Appuyez sur le bouton de l'horloge, les secondes clignotent (comme indiqué sur l'image 2-4), appuyez sur le 

bouton vers le haut ou vers le bas pour changer le réglage de l'heure. 

4)Appuyez à nouveau sur le bouton de l'horloge, les secondes cessent de clignoter et le réglage est terminé. 
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      Pic2-1              Pic2-2              Pic2-3             Pic2-4 

 

3. Bouton de chauffage 

Appuyez sur la touche de niveau pour régler la puissance lorsque le chauffage est en marche (comme indiqué 

sur l'image 3-1). 

 
Pic3-1 

4. Bouton d'échauffement rapide 

Appuyez sur la touche "fast hot" pour activer/désactiver la fonction "fast hot". 

La fonction de chauffage rapide consiste à laisser le chauffage fonctionner à pleine puissance pendant un 

certain temps, afin d'obtenir un chauffage rapide. 

 

 
Pic4-1 

 

5. Bouton d'activation de la minuterie 

1)Appuyez sur le bouton de mise en marche de la minuterie, l'écran affiche ON--:--(comme indiqué sur l'image 

5-1). 

2)Appuyez sur le haut ou le bas pour changer l'heure (comme indiqué sur l'image 5-2). 

3)Appuyez à nouveau sur le bouton de l'heure, l'heure s'arrête de briller et les minutes commencent à briller, 

appuyez sur le haut ou le bas pour changer les minutes (comme indiqué sur l'image 5-3). 

4) Appuyez à nouveau sur le bouton de l'heure, la fonction de minuterie est terminée. L'appareil affiche l'heure 

actuelle (16h30) et continue à fonctionner. Le réglage de l'heure est terminé (voir image 5-4). 
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      Pic5-1              Pic5-2              Pic5-3             Pic5-4 

 

 

6. arrêt de la minuterie 

1)Appuyez sur le bouton d'arrêt de la minuterie, l'écran affiche off--:--(comme indiqué sur l'image 6-1). 

2)Appuyez sur le haut ou le bas pour changer l'heure (comme indiqué sur l'image 6-2). 

3)Appuyez à nouveau sur le bouton d'arrêt de la minuterie, l'heure s'arrête de briller et les minutes 

commencent à briller, appuyez sur le haut ou le bas pour changer les minutes (comme indiqué sur l'image 6-3). 

4) Appuyez à nouveau sur le bouton d'arrêt de l'heure, la fonction d'arrêt de la minuterie est terminée. 

L'appareil affiche l'heure actuelle (16h30) et s'éteint. Le réglage de la minuterie est terminé (voir image 6-4). 

          
      Pic6-1              Pic6-2              Pic6-3             Pic6-4 

 

11. SE CONNECTER AU RÉSEAU 

1. Télécharger Tuya Smart App 

Téléchargez Tuya Smart App depuis votre smartphone (Google Play Store / App Store / AppGallery, etc.) 

ou en scannant le code suivant.  

 
Ou téléchargez l'application Tuya Smart App à partir de  https://smartapp.tuya.com/tuyasmart 

 

2. Register / Log in 

Créer un compte à l'aide d'un numéro de téléphone portable ou d'une adresse électronique. 
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Se connecter avec un compte existant si un compte a déjà été créé. 

 

 
3. Gestion du foyer 

 

1. Cliquez sur "Commencez votre vie intelligente" pour "Ajouter une famille" 

2. Définissez manuellement un nom de famille dans "Ajouter une famille". Définissez l'emplacement dans 

l'interface de la carte et modifiez l'emplacement par point de coordonnées. 

 

      
 

3. Cliquez sur "Ajouter une pièce" pour ajouter une autre pièce. Cliquez ensuite sur "Terminé" pour terminer la 

configuration de la pièce. Cliquez ensuite sur "..." pour poursuivre la gestion de la pièce si nécessaire. 

 

Cliquez sur "Gestion de la maison" pour ajouter une famille. Un compte peut contrôler simultanément plusieurs 

familles en sélectionnant les appareils disponibles sur la page de gestion des familles. 
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Cliquez sur le nom d'une famille pour accéder à la page "Paramètres de la famille" et modifiez le nom, le lieu et 

les membres si nécessaire.  

 
 

4. Ajouter des appareils 

 

Appuyez sur la touche manuelle pendant 8 secondes après la mise sous tension, jusqu'à ce que l'appareil 

émette un signal sonore et que l'icône du Wi-Fi clignote (deux fois par seconde). 
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Cliquez sur "ajouter un appareil" ou "+" sur l'écran, trouvez "Petit appareil ménager"-"Chauffage". 

      
 

Appuyez sur "Confirmer le clignotement rapide de l'indicateur", sélectionnez un signal Wi-Fi à proximité et 

entrez le mot de passe Wi-Fi pour confirmer la connexion. Une fois que l'appareil a été ajouté avec succès, 

appuyez sur "Terminé" pour terminer la procédure. 

En cas d'échec, vous devez réajuster l'appareil ou demander de l'aide. 

   

   
 

5. Utilisation de l'application pour contrôler le chauffage 

 

Once it’s connected, you can use the App to control the heater. 

      
 

Switch : Allumer / éteindre le chauffage. 
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Mode : Régler le mode Auto / Manuel. 

Mode automatique : réglage de la température. 

Mode manuel : Régler la température à 40℃(Inchangeable). 

 

Level : Modifier les niveaux de chauffage. 

Niveau_1 : Chauffage à 25% de la puissance. 

Niveau_2 : Chauffage à 50% de la puissance. 

Niveau_3 : Chauffage à 75% de la puissance. 

Niveau_4 : Chauffage à 100% de la puissance. 

Fast Hot : Activer / désactiver le mode de chauffage rapide. 

 

Timer :  Définir jusqu'à 30 journaux de temps. 

 

WIFI signal strength : Indique la puissance du signal Wi-Fi. Elle est la plus élevée à 100 % 

 

Remarque :  

(1) Toutes les photos ci-dessus ont été prises sous le système iOS. Il y a une légère différence avec les systèmes 

Android. 

(2) Toutes les indications sont données à titre indicatif. 

 

12. INSPECTION ITEMS AFTER INSTALLATION 

Éléments à vérifier  Situation causée par une installation ou  

Éléments à vérifier 

L'installation est-elle stable ? L'appareil risque de tomber ou de trembler. 

L'isolation thermique est-elle suffisante ? Endommager les objets situés à proximité de 

l'appareil. 

La tension d'alimentation correspond-elle à la tension 

indiquée sur la plaque signalétique du produit ? 

Défaillance de l'équipement. 

La connexion des fils est-elle correcte ? Défaillance de l'équipement. 

La mise à la terre de l'électricité est-elle connectée 

correctement ? 

Il y a un risque de fuite d'électricité. 
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13. ATTENTION  

En raison de la dilatation et de la contraction thermique, le chauffage fait du bruit lorsqu'il s'allume ou s'éteint. 

Il s'agit d'un phénomène normal, qui n'est pas nuisible à l'affection.           

14. INSPECTION ITEMS FOR COMMISSIONING  

1. Ne pas brancher l'alimentation électrique tant que l'installation n'est pas terminée. 

2. Toutes les connexions sont correctes et solides.   

3. Tous les objets épars doivent être retirés du corps du radiateur. 

4. Branchez l'alimentation et vérifiez que le chauffage fonctionne correctement. 

15. PACKING LIST 

No. Name QTY 

1 Chauffage 1 pc 

2 Télécommande 1 pc 

3 Support de réglage 1 set 

4 Fixation 1 set 

5 Support coulissant 1 set 

 

 

16. SPECIFICATIONS 

Modèle. Dimension (mm) Emballage (mm) Poids net (kg) 
Poids brut 

(kg) 

OLO-R1.0 755 x 189 x 67 820 x 250 x 150 4,4 5,5 

OLO-R1.8 1155 x 189 x 67 1220 x 250 x 150 6,9 8,1 

OLO-R2.4 1655 x 189 x 67 1720 x 250 x 150 9,5 11,3 

OLO-R3.2 2155 x 189 x 67 2220 x 250 x 150 12,3 14,3 
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